
JOINTS DIVERS   ■   MISCELLANEOUS GASKETS   ■   UNTERSCHIEDLICHE DICHTUNGEN
JUNTAS DIVERSAS   ■   GUARNIZIONI DIVERSE

KgA Ø mm B Ø mmMSA

0.0802.50 0.6043.032

Joint O-Ring ; sachet de 1’000 pièces.
O-Ring gasket ; bag of 1’000 pieces.
O-Ring Dichtung ; Beutel von 1’000 Stück.
Junta O-Ring ; bolsita de 1’000 piezas.
Guarnizione O-Ring ; bustina da 1’000 pezzi.

1000 pièces / pieces / Stück / piezas / pezzi

KgA Ø mm B Ø mmMSA

0.0010.70 0.5043.003

Joint rond pour tubes (intérieur) ; sachet de 10 pièces.
Round gasket for tubes (interior) ; bag of 10 pieces.
Runddichtung für Röhre (Innen) ; Beutel von 10 Stück.
Junta redonda para tubos (interior) ; bolsita de 10 piezas.
Guarnizione tonda per tubi (interno) ; bustina da 10 pezzi.

10 pièces / pieces / Stück / piezas / pezzi

KgØ int. / Ø ext. mmMSA

0.0011.50 x 2.8043.006

Voir chapitre TUBES   /   See TUBES chapter   /   Siehe RÖHRE Kapitel
Véase capítulo TUBOS   /   Vedere capitolo TUBI

Joint pour tube spécial MSA47.101 (voir page 6-4) ; sachet 10 pièces.
Gasket for special tube MSA47.101 (see page 6-4) ; bag 10 pieces.
Dichtung für spezieller Rohr MSA47.101 (siehe Seite 6-4) ; Beutel 10 Stück.
Junta para tubo especial MSA47.101 (ver página 6-4) ; bolsita 10 piezas.
Guarnizione per tubo speciale MSA47.101 (vedere pagina 6-4) ; bustina 10
pezzi.

10 pièces / pieces / Stück / piezas / pezzi

A Ø mm B Ø mm C mmMSA

3.50 2.50 0.3043.005
4.00 2.80 0.3543.004

Joint plat pour couronnes à vis (intérieur) ; sachet de 10 pièces.
Flat gasket for screw-on crowns (interior) ; bag of 10 pieces.
Flachdichtung für Schraubkronen (Innen) ; Beutel von 10 Stück.
Junta plana para coronas de rosca (interior) ; bolsita de 10 piezas.
Guarnizione piatta per corone a vite (interno) ; bustina da 10 pezzi.

10 pièces / pieces / Stück / piezas / pezzi
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